ಸಂಗ್ರಾಹಕರು; 


ಶ್ರೀ। ಎನು, ಸುಬ್ರಾಯನ", ನಿದ್ದಾನ್‌. 


ನಂಂಗಳೂರು, 


ಪೂತ ವಾಯು ಜು ಹಚ ಳಭ್‌ಳಡ 
ಣೆ | 


ಕ್‌ ಜ್ನ 1) 
ಳೆ 
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2 ೦ 
ಜ್‌ 


೧೨, 


೧ಿತ್ಮಿ, 
೧೪, 


೧೫, 


೧೬, 
1 


೧೯, 


೨೦, 
೨೧, 


ತಿ, 


ತತ್ತಿ 
೨೪, 
೨೫, 
೨೬, 


ತಿಕ್ಕಿ 
೨೮, 


೨೯, 


ತ್ನಿಂ. 


ಒಂದಾಣೆ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳು 


*ಕೆಪ್ಪಟೆರಾಯ (ವಿನೋದ ಕಥೆ) ಲೇ: ದಿ| ಎವ. ಎನ್‌. ಕಾಮತ್‌, 
ನಾರಸಶ್ರ ರರು (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ) 
*ಕಳ್ಳೆನಿಗೆ ಸಂಭಾವನೆ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು, 
*ಸದ್ರಿಸುಬ್ಬ (ನಿಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ) ಲೇ: ದಿ। ಎನು, ಎನ್‌. ಕಾಮತ್‌, 
ಒತು ತ ತ್ಯಾಗ ಮತ್ತು ನ್‌ ಕಥೆಗಳು (ಡಾ| ಎವರ?, ಅರ್‌, ಭಟ.) 
ಜಬ ಅರ್ಥಾತ್‌ “ಬನಾನಣೆ (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ) 
"ಬೀಡಿ ಸೇದಬೇಡಿ' ಮತ್ತು "ಆ ಮಗು? (ನಿನೋದ ಕಥೆಗಳು) 
ಇಂಗ್ಲಿಸ೯- ಕನ್ನ ಡ ಅರ್ಥಕೋಶ (ಭಾರತ ಸಂವಿಧಾನದಿಂದ) 
*ಲ೦ಚಕ್ಕೆ ಸಂಚಕಾರ (ಡಾ| ಎಸ್‌. ಹಿ, ಭಟ.) 
ಬಭಶ್ಕೂ ಔಷಧಿಗಳ ಕ್ಶೆ ನಿಡಿ, 
ಅಈಕ್ಷೆ ಸತ್ರ ಧರರ್ನಸ್ತ ಸ (ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ) 
ಜೀನದೆ “೯ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು. (ಎಲ. ಎಸ. ನಾಯಕ.) 
ಸತ್ತವನ ಸೇಡು ಮತ್ತು. ಇತರ ಕಥೆಗಳು, (ಡಾ| ವಿ. ಆರ್‌. ಛಓ್‌.) 
“ವೆಂಕಟನ ಸಂಕಟ? (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ) ಮತ್ತು ಎರಡು ಕಥೆಗಳ. 
ಬಾಬಿಗೆ ಬಾಸಿ೦ಗ (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ). 
ವೇಣೂರಿನ ಗತವೈಭನ, (ಲೇ: ದಿ| ಪಂಡಿತ ಲೋಕನಾಥ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು.) 
ಒಗಟುಗಳು [ಲೇ: ಶೀ ಓಟ. ಚಂದ್ರರಾಜ ಸೆಟ್ಟ.) 
ಜಗಳಗಂಟ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು, |ಲೇ: ವೈದ್ಯಗುರು ಎವಂ, ಅರ್‌, ಭರ]. 
ರಥೋತ್ಸವ, 
ಕರಿನಾಯಿ ಮತ್ತು ನರಮುಷ್ಟು (ಲೇ; ದಿ| ಎವರ್‌, ಎನ್‌, ಕಾಮತ) 
ಭಾರತದ ಮಹಾನಗರಗಳು: (ಪ್ರಥಮ ಭಾಗ) 
ತಿರುಕ್ಸುರಲ್‌ (ಈ ಡಿ! ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿ.) 
ಸೂರ್ಯನ ಸಂಸಾರ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು, (ಲೇ: ಈ ಬಿ. ಶಂಕರ ಭಟ.) 
ಭಾರತದ ಮಹಾನಗರಗಳು (ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಗ) 
ಧೈರ್ಯ ಮತ್ತು ಇತರ ಸತ್ಯಕಥಾನಕಗಳು, (ಈ3ೀ ಎಲ್‌.ಎಸ್‌. ನಾಯಕ.) 
ವಾರಾನತಾರ(ಏಕಪಾತ್ರಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಬಂಧ) (ಲೇ:ಶ್ರೀ।ಜಿ,ಆರ್‌, ಪಾಂಡೇಶ್ವರ) 
ಹಾಸಪಿಲಾಸ (ಅರಿಸಿ ತೆಗೆದ ನಗೆಹನಿಗಳು) 
ಸತ್ಮವಂತ ಬಾಬಿ (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ) 
ಜಾಣ್ಮೆಯ ಒಗಟುಗಳು (ಸಂಗ್ರಾಹಕರು: ಡಾ|! ಎಸ್‌. ಪಿ, ಭಟ, ಮಂಗಳೂರು) 
ಜಾತಕ ಕಥೆಗಳು (ಸಂಗ್ರಾ ಹಕರು: ಎವಂ", ಸುಬ್ರಾಯನ*, ವಿದಾ ಸ ನ್‌,) 

* ಈ ಗುರುತು ಹಾಕಿದ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪ ಪ್ರತಿಗಳು ಮುಗಿದಿವೆ. 


ಈವರೆಗೆ ಮೂನತ್ತು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ, ಒಟ್ಟು ಮೂವತ್ತು ಆಣೆಗಳಿಗೆ 
*"ಒಂದಾಣೆ ಮಾಲೆ'ಯು ಹೊದಿಕೆ ಕೂಡಿ 076 ಪುಟಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 


ವಾಖಾನ ವನವಾಸ ವಾಘಾ ಖನನ ವಾಸನಾ ಖನನ ಾಪವಾಸಸಾಾಾಸಾಸಾಾಸಾಣಾಸಾಸಾಣಾಣಾಣಾಣ, 
ಒಂದಾಣೆ ಮಾಲೆ, ಪ್ರಭಾತ ಆಫೀಸು, ರಥಬೀದಿ, ಮಂಗಳೂರು-1. 


ಜಾತಕ ಕಥೆಗಳು 


ಮುನ್ನುಡಿ, 


`ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ನಾಜ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಜನತೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯವಿದೆ; ಆದು ಜನತೆಯ 
ಏಳ್ಗೆಯನ್ನು ಕಣಣಂತ್ತಿದೆ, ನವ್ಮ್ಮಿ ವಾಜ್ಮಯವು ಕೇವಲ ಪಾರವಣರ್ಥಿಕ ವಿಚಾರ 
ಗಳನ್ನಷ್ಟೆ ಒಳಗೊಂಡಿಗೆಯೆಂ೦ದು ತಿಳಿವುದು ತಪ್ಪು. ಪರಲೋಕ ಪವಿಚಾರಗಳೊಂ 
ದಿಗೆ ಲೌಕಿಕ ನಿಚಾರವನ್ನು ಬೆರೆತು, ತಾತ್ವಿಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ಇಹಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಮಾನವನು ತನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿಸುವ ವಾಜ್ಮಯವು ಧಾರಾ 
ಳನಿದೆ. ಬೌದ್ಧರ ಜಾತಕ ಕಥೆಗಳು ಇಂಥವು. 

ಐತಿಹಾಸಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ, ಈ ಕಥೆಗಳು ಎರಡು ಸಾನಿರ ವರ್ಷ 
ಗಳ ಹಿಂದಿನವು. ಅವು ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟು, ಶಿಲಾರೇಖೆಗಳೆನಿಸಿ, ಭರಹೂತದ 
ಸ್ತೂಪಗಳಲ್ಲಿವೆ. 

ಸಮಾಜದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ನಾವು ಓದುತ್ತಿರುವಾಗ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಮೊತ್ತ 
ಮೊದಲು ವರಾತೃಕುಟುಂಬಭರಣದ ಇಲ್ಲನೆ ಮಾತೃಸತ್ತೆಯ ಯುಗದ ಚಿತ್ರವು 
ಕಂಡುಬರುವುದು. ಪುರುಷನು ಅಧಿಕಾರಯುತನಿದ್ದರೂ ಅನನ ಸರ್ವಕರ್ಮ 
ಪರಿಣಾನಂುವು ಮಾತೃವನಿನ ಕೈಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿತ್ತು. ಜಾತಕ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಂತಹ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಯುಗದ ಕಥಾಚಿತ್ರಗಳಿಲ್ಲ. 

ಮಾತೃಸತ್ತೆಯ ನಂತರ ಪಿತೃಸತ್ತೆಯ ಯಂಗವು ಕಂಡು ಬರುವುದು. 
ಆರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ರಾಜನೀತಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಆಗ ಜನರು ಒಂದೆಡೆಯಿ:ಂದ 
ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಗೆ ತಿರುಗಾಡುವುದನ್ನು ಕಾಣುವೆವು. ಲೋಕದ ಸರ್ವಸಂಪತ್ತುಗಳಂತ 
ಜನತೆಯವು, ಕೇವಲ ವೃಕ್ತಿಗಳದ್ದಲ್ಲ. 

ಆ ಮೇಲೆ ಜನಸದ ಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದು. ಜನಪದ ಯಂಗವು 
ಗ್ರಾಮ ಪದ್ಧತಿಯ ಒಂದು ನೆಲೆ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನರು ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂಡೆ 
ಇನ್ಫ್ನೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಸಂಚಾರವರಾಡುತ್ತ, ಒಂದು ಕಡೆ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ನೆಲೆನಿಂತು, 
ಜನಪದದ ತಳಹದಿ ಹಾಕುವರು. ರಾಜಸೀತಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂ೦ದ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ 
ಜನತೆಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇ ರಾಜಸತ್ತೆಯ ಯುಗವನ್ನು ತಂದಿರುವುದೆಂದೂಹಿಸ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆರ್ಥಿಕನಿಕಾಸ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶಿಕಾರಿಗಳ ಮತ್ತು ಪಶುಪಾಲ 
ಕರ ಯುಗ, ಅನ೦ತರ ಕಲಾಕೌಶಲ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಾರ ಯುಗಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
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ವೆವು. ಸಾಮಾಜಿಕ ನಿಕಾಸ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಏಕಾಕಿ ಜೀವನ ಪದ್ಧತಿಯು ಆರದೆ 
ಕುಟುಂಬ ಪರಿವಾರ ಜೀವನ ಸದ್ಧತಿಯು ಕಾಣಬರುವುದು. 

ಜಾತಕ ಕಥೆಗಳು ಭಾರತದ ಆತೀ ಪ್ರಾಚೀನತರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲವಾದರೂ, ಅವು 
ವಿಶಾಲತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಥಾಸಂಗ್ರಹಗಳಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಿಂದ ದಿನದಿನ ಬದಲು 
ಗೊಳ್ಳುವ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

ಮನುಷ್ಯರ ಬಳವಣಿಗೆ ಚತುವರ್ವಖವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದೆ; ಅವನತಿಯೂ 
ಹಾಗೇ. ಆರ್ಥಿಕ, ರಾಜನೀಔ ಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕಗಳ ಬಳವಣಿಗೆಯಂ 
ಒಂದನ್ನೊಂದು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದರ ಬಳವಣಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದರ ಏಳ್ಸೆಗೆ ಕಾರ 
ವಾಗುವುದು. ಜಾತಕ ಕಥೆಗಳು ಇಂತಹ ಆದರ್ಶದಿ೦ದ ಕೂಡಿವೆ. *ೆಲವು 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರುವೆವು. 


೧! ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಸಂಪತ್ತು 


ಒಬ್ಬ ಅರಸನು ಸ ಮಂಗವನ್ನು ಕಾಡಿನಿಂದ ಹಿಡಿದುತರಿಸಿದನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲ ತನ್ನಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಕಿದನು. ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಕಲಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಶಿಕ್ಷಣಕೊಟ್ಟು ಪಳಗಿ 
ಸಿದ ನಂತರ, ಅದನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸಗಾರರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದನ್ನು 
ಅದರಂತೇ, ಕೆಲಸಗಾರನು ಪಳಗಿಸಿದ ನಂತರ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ನು. 
ಅದು ಓಡಿ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಹಳೇ ಸಂಗಾತಿಗಳನ್ನು ಕಪಿಕೊಂಡಿಸ. ಅದರ 
ಸಂಗಾತಿಗಳು ಅದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಸುತ್ತು ಗಟ್ಟ ಬತತ. ಮತ್ತು ಸೃಶ್ಟಿಸ 
ತೊಡಗಿದುವು; ಆ ಗೆಳೆಯ! ಇಷ್ಟು ನರಗಳ ವಕಿಗೆ ನೀನೆಲ್ಲಿದ್ದೆ 8 

“ನಾನು ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನು ಸರಿತ. ೫_ ಮಂಗ ಉತ್ತರವಿತ್ತಿ ಡು. 

“ಒಳ್ಳೆ ಯದು, ಮನುಷ್ಯ ರ್‌” ಎಂತಹರಿರುವರು? ಫೌ ಅವರ 
ಕರ್ತವ್ಯ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಜಕರ ಉ್ರ. ಈ 

ಕೆಮನುಷ್ಟ ಕರ್ತವ್ಯ ವೇ? ಅದನ್ನು ಕೇಳದಿರಿ. ಅದನ್ನು ಹೇಳದಿರು 
ವುದೇ ಲೇಸು? ಕ 


“ಅಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಹೇಳು. ನಾವು ಕೇಳುವ ತವಕಗೊಢಿದೇವೆ. 
ಹೇಳಲೇ ಬೇಕು. ' ತ 


“ನಿಮ್ಮೂ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಲಾರೆ. ಹೇಳುವೆ; ಕೇಳಿರಿ. 
ಮನುಷ್ಯರ ಜೀವನಕ್ರಮವಿಂತಿನೆ: ಅವರು ಒಂದೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 


ಇ ಫೆ ಜಾ 


ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅವರೊಳಗೆ ಒಬ್ಬ ಉದ್ದ ವೂಸೆಯವರಿ 
ದ್ದಾನೆ. .- ಇನೊ ಬ್ಬನು ಉದ್ದ ಮೊಲೆಯವನು. ಇವನು” ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ಹಗಲಿರುಳು ಇವನದು ಒಂದೇ ವಾತಾತು: “ನನ್ನ 
ಬಂಗಾರ. ಆಭರಣ. ಚಿನ್ನ! ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಎದ್ದ. 
ಕುಚಗಳುಳ್ಳ ವ ಹಣಕ್ಕೆ ಕೊಂಡಲ್ಪ ಟ್ಬಿವನು. ಅನನು ದಾಸ ದಾಸಿಯರಿಗೆ 
1೫ನೆ ನೀಡೆಕೊಡುತ್ತಿ ಆ ಉ 

ಮಂಗಗಳು ಹೇಳಿದವು: “ಸಾಕು ಮಾಡು, ಸಾಕು ಮಾಡು. 
ಹೆಚ್ಚು ಕೇಳಿದರೆ ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುವೆವು? 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಮಂಗಗಳು, ಯಾವ ಶಿಲೆಯ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವು 
ಕುಳಿತಿದ್ದು ವೋ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದು ಮನುಷ್ಯನ ಸಾಸ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದ 
ನಿಂದ ಆ 'ಕಯು ಅಪವಿತ್ರ 'ೌಂದರಿತು ನಾ ಅಲ್ಲಿಂದ ನು. 


೨. ಸಾಮಂತರ ಲೋಭ 

ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅವನು ಕಡುಲೋಭಿಯಾಗಿದ್ದನು, ಇಂದ್ರನು 
ಒಮ್ಮೆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವೇಷ ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅರಸನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮೆ 
'ಚಾರಿಯನ್ನು ದ್ದೇತಿಸಿ ಕೇಳಿದನು;. “ಓ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರೀ। ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿ 
ರುವೆ?? 

“ಮಹಾರಾಜ! ನಾನು ಮೂರು ನಗರೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿರುವೆನು. 
ಆ ನಗರಗಳು ಶಾಂತಿಯಿಂದ ತುಂಬಿವೆ, ಧನಧಾನ್ಯದಿಂದ ಸಮೃ ದ್ಧಿ ಗೊಂ 
ಡಿವೆ, ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥ್ತ ಸೇನೆಗಳು ಬಹಳವಾಗಿರುವುವು. ಸ ಳ್ಳಿ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಸ್ವರ್ಣಭೂಮಿಯಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ. ಗೆದ್ದ 
ಹಡುವ ವಿಚಾರದಿಂದ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ.? 

“ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ! ಯಾವಾಗ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸುವೆ?” 

“ಮಹಾರಾಜ, ನಾಳೆ.? 

“ಹಾಗಾದರೆ ನಡೆ. ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆ ಬಾ.? 

“ಒಳ್ಳೆ ಯದು. ತಾವು ಸೇನೆಗಳನ್ನು ತೃರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿಸಿರಿ”. - 
ಎಂದು ಇಂದ್ರನು ನಡೆದನು. 
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ರಾಜನು ಕೂಡಲೇ ಸೇನೆಗಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರವನ್ನಿತ್ತು ಅಣಿಗೊಳಿಸಿದನ್ನು 
ಅಮಾತ್ಯರನ್ನು ಕರೆದು ಹೇಳಿದನು; “ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತರುಣನು ಉತ್ತರ: 
ಪಾಂಚಾಲ, ಇಂದ್ರಪ್ಪ ಪ್ರಸ್ಥ ಮತ್ತು ಕೈಕಯ ಈ ದೇಶಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಕೊಡಾಷೆ: 
ನೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. 4 ವನನ್ನು. ಕೂಡಿ ಮೂರು ದೇಶಗಳನ್ನು ನಾವು. 
ಜಯಿಸೋಣ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 'ರುಣನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಕರೆಯಜೇಕು. ಸ 
" %ದೇವಾ! ಅವನಿಗೆ ಎಳ್ಳ ಉಳಕೊಳ್ಳಲು "'ಿಜ್ಞಾ ವಿಸಿರುವಿರಿ?? 

“ನಾನು ಅನನಿಗೆ ಉಳಿಯಲು ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನಿತ್ತಿಲ್ಲ.? 

«ಅವಧಿಗೆ ಊಟದ ಖರ್ಚನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆಯೇ? ಊಟದ ವ್ಯವ 
ಸೈಯನ್ನ ಮಾಡಿರುವಿರಾ?? 

“ಅದನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. 

“ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕಲಿ]? 

“ನಗರದ ಬೀದಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿರಿ? 

ಅವರು ಅಂತೆಯೇ ಹುಡುಕಿ ನಿರಾಶರಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ, “ಮಹಾ: 
ಪ್ರಭೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಸಿಗಲಿಲ್ಲ?. ಎಂದರು 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಕಾಣಸಿಗದೆ ಅರಸನಿಗೆ ಬಹಳ ಶೋಕವುಂಟಾ-: 
ಯಿತು; ಚಿಂತಾಪರನಾದನು. ಮುಂದೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡ: ತ್ತ್ವ “ಓರ್ವ 
ತರುಣನು ಬಂದ್ಕು ಮೂರು ನಗರಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ನಿನಗೀವೆನೆಂದನು.. 
ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಉಳಿಯಲ: ಹೇಳಲಿಲ್ಲ... ಊಟದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡು ಬೇರೆ ರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಅಯ್ಯೋ! 
ಎಂಥ ಸಂಪತ್ತನನ್ನು ಕಳಕೊಂಡೆನು!?. ಎಂದು ಮರುಗಿದನು. ಅವನ. 
ಹೈಡಯವು ಬಹಳವಾಗಿ ಚಂಚಲಗೊಂಡಿತು. ಬೇನೆಯಿಂದ ಉರಿದನು. 
ರಕ್ತ ಪ್ರಕೋಪವಾಯಿತು. ರಕ್ತಾತಿಸಾರಕ್ಕೂ ತೊಡಗಿತು....! ಲೋಚದ: 
ಒಂದು ಪರಿಣಾಮವಿದು, 
೩. ರಾಜರ ಅತ್ಯಾಚಾರ 

ಒಂದು ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಅರಸನಿದ್ದ ನು. ಅರೀತಿ- 
ಯಿಂದಲೇ ರಾಜ್ಯವನ್ನ, ಳುತಿದ್ದ ನ್ಮು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಅತ್ಯಾಚಾರ-ಅನಾ: 
ದರಗಳು ತುಂಬಿದ್ದುವು. ಯಂತ್ರ ದಿಂದ. ಬಂಡುವಾತೆ ಜನರನ್ನು ಹಂಡಿ. 
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'ಬಿಡುತಿದ್ದ ನು, ಬಹಳ ಕ್ರೂರ ಸ ಸ ಭಾವಿಯತಾಗಿದ್ದ ತೆ ಸಾಹಸಿಯೂ ಆಗಿ 
ದ್ದ ನು. ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಅನತಿ ದಯೆಯು ಉದ್ಭವಿಸಿದುದನ್ನು ಯಾರೂ 
ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೆಂಡತಿಗೆ, ಇತರ ಹೆಂಗಸ ರಿಗೆ ಕಿರಿಯ 
ನಿಗೆ, ಹಿರಿಯರಿಗೆ, ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ, ಸೇವಕರಿಗೆ__ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪೀಡಿ ಕೊಡುತ್ತಿ 
ಪನು; ಹೀಗಾಗಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಸ್ರಿ ಯನಾಗಿದ್ದ ನು. ಆ ಅರಸನ ಹೆಸರು 
ಮಹಾಪಿಂಗಲನೆಂದಾಗಿದ್ದಿತು. ('ನಿಂಗಲ' ನೆಂದು ಬೆಕಿ ನಂಥ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಳ್ಳವ 
ನಿಗೆ ಹೇಳುವರು.) 

' ಬಹುಕಾಲ ಆ ಪಿಂಗಲನ ರಾಜ್ಯಭಾರವು ನಡೆದು, ಕೊನೆಗೆ ಅವನ 
`ಮೃ ತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ, ರಾಜ್ಯ ದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷ 
ಡಹ ಮತ್ತು ಸಂತೋಷದ ಉತ ಶ್ಸವವನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಪದ್ದ ತಿಯಂತ್ರೆ ಆನ ಮಗನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೈರಿಸಿದರು. 

ರಾಜಾಭಿಸೇಕೋತ್ಸ ವದ ಜಂಬ! ಮೊಳಗುತಿತ್ತು. ತಳಿರು ತೋ 
ಸಣ ಪತಾಕೆಗಳಿಂದ ನಗರವು ಶೃಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಎಲ್ಲ ಮನೆಗಳ ದ್ವಾರ 
ಗಳ ಮುಂದೆ ಮಂಟಪಗಳಿದ್ದುವು. ಎಲ್ಲೆದೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅರಳು ಮತ್ತು 
'ಹೂಗಳ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಂತ್ರಿಗಳು, ಸೇನಾಧಿಪತಿಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇರು, ನಾಗರಿಕರು ಇನ್ನಿತರರೂ ರಾಜನನ್ನು ಸುತ್ತುಗೂಡಿ ನಿಂತಿದ್ದರು, 
ಒಬ್ಬ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು ವಾಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಉಮ್ಮಳಿಸಿ ಉಸಿರು 
ಬಿಡುತ್ತ, ಅಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ರಾಜನು ಕೇಳಿದನು: “ಎಲೇ ಸೌಮ ಭಪುರುಷ! ನನ್ನ ತಂದೆಯು 
ಮರಣ ಹೊಂದಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಾತೋಜ ಗತರತ 
ನೀನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಅಳುತ್ತಿರುವೆ. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಫಿನಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ 
ಯವನಿದ್ದನೇ?” 

ದ್ವಾರಪಾಲಕನೆಂದನು: «ಮಹಾರಾಜ ನಾನು ಮಹಾ ಪಿಂಗಲನ 
ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ಶೋಕಪಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮರಣದಿಂದ ನನಗೆ ಈಗ ಸೌಖ್ಯ 
ವುಂಟಾಗಿದೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಯೋಚನೆಯಿಂದ ಅಳು ಬಂತು. ಮಹಾ 
ಹಿಂಗಲ ರಾಜನು, ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಯುವಾಗಲೂ ಮೇಲೆ ಹತ್ತು 
ವಾಗಲೂ ನನ್ನ ತಲೆಗೆ 'ನಿನೋದವಾಗಿ ಕುಟ್ಟುತ್ತ ಹೋಗುತಿದ್ದ ನು. ನಾನು 
ದಿನಾಗಲೂ ಈ ನೋವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಅನಠೀಗ ಯಮರಾಜನ 


ಟೂ. (ಛೆ 


ಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ, 
ಯಮರಾಜನ ಇವನ ನೀಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ತಿರಿಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಕಳಿಸಿತೊಡು. 
ವನೋ ಎಂದು ಬೆದರಿದ್ದೇನೆ; ಹಾಗೆ ಅವನು ಬಂದರೆ, ಪುನಃ ನನ್ನ ತಲೆಯ 
ಅವಸ್ಥೆ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಅಗುವದಲ್ಲವೆ?. ಎಂದು ಅಳುತ್ತಿ ದ ಕ. ೫ 
*(ಹೀಗೈ ದುಷ್ಟ ರು ಮರಣ ಹೊಂದಿದರೂ ಕೆಲವರಿಗೆ ಜಬ ಕೊಡು 
ವರು.) 


೪, ದೇವತೆಗಳ ಕುರಿತು 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾವು ರಾಜರ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕಾಣುವೆವು, ಷರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಕಾರವಿದೆ. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನಾವು ಬಲಿ (ತೆರಿಗೆ) 
ಕೊಡಬೇಕು. ಅದೇ ಹೋಮ ಪೂಜೆ. ದೇವತೆಗಳೂ ಇದರಿಂದ ಸಂತತಿ 
ಸ್ಟಿಗೊಳ್ಳುವರು. ವೈದಿಕ ಕಾಲವು ಅಂತಹುದು. ಮುಂದಿ ಯಜ್ಞ, 
ಬಲಿಯ ಪ್ರೀತಿ ಜನರಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ. 
ಕಥೆಯೊಂದಿದೆ, 

ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತರಾಜನು ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತಿದ್ದಾಗ 
ಉದೀಚ್ಛ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕುವತಕಾರನ ಜನನವಾಯಿತು. ಹುಟ್ಟಿ 
ಕೊಡನ” ತಾಯ್ತಂದೆಗಳು ಯಜ್ಞ ಸಂಕಲ್ಪ ವನ್ನು ಗೈದರು. ಮಗನು ಹೆಡಿ 
ನಾರು ವರ್ಷದನನಾಗುತ್ತ ಲೇ ತಾಯ್ತ ೫ “ಮಗೂ, ನಿನ್ಸ್ನ ಜನ್ಮದಿನ 
ನಾವು ಈ ಸಂಕಲ್ಪ ವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ವು. ಕೀನು ಗೃಹಸ್ಥ ಕಜ | 
ದರ್ಕಿ ಮೂರು ವೇದಗಳನ್ನು ಕಲಿ” ಬ್ವೃಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕ! 
ದರೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು 31 ಕಾಡಿಗೆ ಗು ಅಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದು? ಎಂದರು, 

'ನುಗತು, ನಾನು ಗ ಹಸ್ಥನಾಗಲೆಳಸ ಸುವುದಿಲ್ಲ'ವೆನ್ನುತ್ತ--ಜೆಂಕಿ 
ಹಡಿದು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲ ಒಂದು ಆಶ್ರ ಮವನ್ನ್ನು ಕ್ಕ ಅಗ್ನಿ 
ಜಟ 

ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಒಂದು ಗೋದಾನ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅನನು ಆ ಎತ್ತನ್ನು 
ಅಗ್ನಿದೇವತೆಗೆ ಬೂತಜೆ! ಕೊಟ ಯೋಚಿಸಿದನು... (ಗೋ0ಮಾ*ಸವನ್ನು 
ಅಗ್ನಿ ಜೇವತೆಗೆ ಕೊಡುವ ವಿಚಾರ ವತಾಡಿದನು. ): ಆಗ್ಕ ಅವನಿಗೆ, 


ಇ ಗ ಭಾ 


ಲ್ಲದೆ ಅಗ್ನಿದೇವತೆಗೆ ಗೋವಾಾಂಸವು ರುಚಿಸಲಾರದು' ಎಂಬ ಭಾವನೆ 
ಮೂಡಿತು. ಅದುದರಿಂದ, ಹಳ್ಳಿ ಗೆ ಹೋಗಿ, ಉಪ ಗನ್ನು ತಂದು ಅಗ್ಟಿದೇವ 
ತೆಗೆ ಉಣಬಡಿಸುವೆನೆಂಬ ಜಾ ಮಾಡಿದನು. 

ಆ ಮೇಲೆ ಎತ್ತನ್ನು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆ ಕಟ್ಟಿದನು. ಉಪ್ಪು 
ತರಲು ಹಳ್ಳಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸಿದನು. ಅವನು 
ಹೋದ ನಂತರ ಕೆಲವು ಬೇಟೆಗಾರರು ಆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಆ ಬೇಟಿ 
ಗಾರರು ಆ ಎತ್ತನ್ನು ಕೊಂದು ಬಾಲ್ಕ ಚರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಸಿ, 
ಮಾಂಸವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಂದುಕೊಂಡು ಹೋದರು, 

ಬಂದಿರುಗಿ ಬಂದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು- ಎಲುಬು ಬಾಲ ಮತ್ತು ಚರ್ಮ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಯೋಚನೆಗೊಳಗಾದನು, “ಅಗ್ಟ್ಟಿ 
ದೇವತೆಯು ತನ್ನ ಜಸತ  ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯು ಆ 
ದೇವತೆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಅಗಿ ದೇವನು ಇನ್ನು ನನ್ನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ನಾನೇಕೆ ಅಗಿ ಪೂಜೆ ಸಾಡಬೇಕು? ನಿರರ್ಥಕ!” 
ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಆ ಎತ್ತಿನ ಬಾಲವೇ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು 
ಬೆಂಕಿಗೆಸೆದು, ಹೇಳಹತ್ತಿದನು: 

“ಎಲೇ ಅಸ ಸತ್ಸು ರುಷ! ಅಗಿ ದೇವ! ನಾನು ಬಾಲದಿಂದ ಈಗ ಮಾಡುವ 
ಈ ಪೂಜೆಯು ಹೆಚ್ಚ ನದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೆ ನೆ. ನಿನಗೆ ಮಾಂಸವು ಸಿಗೆ 
ಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ, ತೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ಇದೋ. ಈ ಬಾಲ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು!” 

(ಇನು ಯಜ್ಞ ದೇವತೆಯಾದ ಅಗ್ನಿಯ ಕುರಿತು ಗೇಲಿಯ ಮಾತು. ಈ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬ “ಹಸ ನಿದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳು ಯಜ್ಞ ಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುವುವು. ಓಾಕಳೋಪನಿಷತ್ತಿ ನ ವಾಜಶ್ರ ವಸನ. ಕತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಪರೆ, ಎಲ್ಲವೂ ಭಾಸವಾಗುವುದು.) 


೫. ಸಾಮಾಜಿಕ ಧಾರಣೆ 


ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರ ಬಂಧವು ಹೇಗಿದೆ? ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಯಾವ ಭಾವಕೆಯುಳ್ಳ ವಂದ್ದೆ ೇನೆ?--ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಶಾಶ್ವ ತವೆಂದೆಣಿ 
ಸುವವರೇ£ ಹೆಚ್ಚು. ಅಂಥ ಎಣಿಕೆಯು ಹಂದಿಠಿಂದ ಜಳಯಶೀ. 


ಒಬ್ಬ ಆಚಾರ್ಯನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೊಬ್ಬ ಶಿಸ್ಯನಿದ್ದನು. ಶಿಷ್ಯನು 
ತನ್ನ ಪಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು ಕಂಡನು. ಇದರಿಂದ ದುಃಖಿಶನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಆಚಾರ್ಯನನ್ಲಿಗೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ತನಕ ಹೋಗದೆ ಮನೆಯಲ್ಲುಳಿದನು. 
ಒಂದು ದಿನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನ್ಮು ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಇಷ್ಟು ದಿನ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ 
ಮತ್ತು ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಶಿಸ್ಯಸು ತನ್ನ ಈ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಗುರುವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಗುರುವು ಉಪದೇಶವಿತ್ತನು: 
ಯಥಾ ನದೀಚ ಪಾಂಥೋಚ 
ಪಾಣಗಾರಂ ಸಭಾಪಪಾ | 
ಏವಂ ಲೋಕಿಕ್ಸಿಯೋ ನಾಮ 
ನಾಸಂ ಕಜಾಂತ ಪಂಡಿತಾ | 
“ನದಿ, ರಾಜರಸ್ತೆ ಸೇಂದಿಯಂಗೆಡಿ, ಧರ್ಮಶಾಲೆ ಮತ್ತು ಬಾವ್ಕಿ 
ಇವು ಹೇಗೆಲೋಕದ ಜನತೆಗೆ ಲಾಭದಾಯಕಗಳೋ ಅಂತೆಯೇ ಹೆಂಗುಸರು 
ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಲಾಭವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವರು, ಆದುದರಿಂದ ಪಂಡಿ 
ತರು ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಿಟ್ಟುಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ.? 

(ಮೇಲಿನದು, ದುಷ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆಡಿದ ವ ಾರಗ್ಳೋಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ, 
ಸಾ _ರ್ಥವೇ ಪ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ಇನ್ನೊ ಡು ಸ್ತ್ರ ಯಪವಿಷಯ ಇ ಇನ್ನೊ೦ದು ಕಥೆಯತಿ 
ಘು ಕೆಳಗೆ ಕಿನಿಡಲ್ಪ ಟ್ಬ ದೆ.) 

ಒಮ್ಮೆ ಕೋಸಲ ದೇಶದ ಸಮಿಪ ಒಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೂವರು 
ಬೇಸಾಯಗಾರರು ಬೇಸಾಯ ವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಊರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಕಳ್ಳ ರು ಲೂಟಾಯಿ ಸುತಿದ್ದ ರು, ಅರಸನು ಆ ಕಳ್ಳ ರನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು 
ದೂತರನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ದನು. ಆದರೆ ಆ ದೂತರಿಗೆ ಕಳ್ಳ ರು ಸಿಗಡಿ. ಆ ಮೂವರು 
ಒಕ ಲಿಗರನ್ನು ಜಡಿದತೊ ಗು ರಾಜನ ಮಜ ಹಾಜರು ಪಡಿಸಿದರು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಹೆಂಗುಸು ರಾಜನ ಮುಂದೆ ಬಂದು, ತನಗೆ 
ಹೊದಿಕೆ ಕೊಡು ಎಂದು ರಾಜನೊಡನೆ ಕೇಳಿದಳು, ಆ ಹೆಂಗುಸಿಗೆ ಬಟಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ರಾಜನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಅಗ ಆ ಹೆಂಗುಸು 
ನಗೆ ""ಪ್ರರುಷನೇ ಮುಸುಕುವ ಹೊದಿಕೆ ಬಟ್ಟೆ. ಪುರುಷ ರೂಪದ ಹೊದಿ 
ಕೆಯಸ್ಸ್ನೀಯಬೇಕೆಂ'ದು ಕೇಳಿದಳು. 


ರಾಜನು ಕೇಳಿದನು; “ಈ ಮೂವರು `ಿನಗೇನಾಗಬೇಕು?? ` 


ಜಾ ಇನ್ನು 


“ಮಹಾರಾಜ! ಒಬ್ಬ ನು ನನ್ನ ಪತಿ; ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ನುಮಗೈ ಮತ್ತೊ 
ಇಟ್ಟನು ಸಹೋದರ. 
“ಈ ಮೂವರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾರು ಬೇಕು? ಕೇಳಿ ತಿಗೆದುಳೊ ೨ 
“ಮಹಾರಾಜ! ಈ ಮೂವರನ್ನೂ ಬಿಡ:ಗಡೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ 
ಬಿಡು. ಇಲ್ಲವಾದಕ್ಕಿ ನನ್ನ ಸಹೋದರನನ್ನು ಕೊಡು,?' 
“ಗಂಡ ಇಲ್ಲವೆ ಮಗನನ್ನು ಜಿ ಕೆ? ಸಹೋದರನಿಂದ 
ನಿನಗೇನು ಫಲ?' 
| ಹೆಂಗುಸು ಹೇಳಿದಳು: 
ಉಚ್ಛಂಗೇ ದೇವ! ಮೇ ಪುತ್ರೋ 
ಪಥೇ ಧಾವಂತಿಯಾ ಪತಿ | 
| ತಚ್ಚ ದೇಸಂ ನಪಸ್ಸಾ ಮಿ 
ಯೇಶಾ ಸೋದತ್ತಿ ವಮಾನಯೇ || 
“ಎಲೇ ರಾಜ! ಮಕ್ಕಳು ಒಡಲನ್ನು, ಹೊಂದಿ ಮಡಿಲಲ್ಲಿರುವರು, 
ಗಂಡನು, ದಾರಿ ಹೋಗುವವಳಿಗೆ ಸಿಗುತ್ತಿ ರುವನು, ಸಹೋದರನನ್ನು 
“ಮಾವ ದೇಶದಿಂದಲೂ ಕೊಳ  ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 


೬, ಫಲ ಜ್ಯೋತಿಷ 

ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನು ರಾಜ ಬಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು, ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಗರವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಹಳ್ಳಿ ಡೆ ಒಕ್ಕಲಿಗರು ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಗನ 88 ತಮ್ಮ ವಿಶ್ವಸ್ತ 
ಪುಕೋಹಿಕನೊಡನೆ ಈ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಸ್ರಶ್ಚಿಸಿದರು, 

“ನಮಗೆ ಈ ದಿನ ಒಂದು ಚ ಸ್ಯಾ ಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿದೆ. ದಿನ 
ಶುದ್ಧಿ ಇರುವುದೇ?” ಕ 

ಆಗ ಪುರೋಹಿತನು, ತನ್ನ ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಈ ಮಂದಿಗಳು ಈ 
ದಿನ ಶುಭಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿರುವರು. ಶುಭಕೆಲಸದ ನಿರ್ಣಯವಾದ 
`ನಂತರ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ನನ್ನೆಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದೆ... ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿ 
ಡಿಟ್ಟುಗೊಂಡು ಹೇಳಿದನು; 
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೨... 140 ಎ. 


“ಇಂದು ನಕ್ಷತ್ರವು ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲ 
ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ವಾನವಿನಾಶ ಮತ್ತು ಸಂಕಟಗಳುಂಟಾಗುವುವು.*' 

ನಗರವಾಸಿಗಳು ಪುರೋಹಿತನ ಮಾತಿಗೆ ನಂಬುಗೆ ಸಟ್ಟು ಮಡುವೆಗೆ: 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿಗರು ನಗರವಾಸಿಗಳನ್ನು ಕಾಯುತ್ತ ಕುಳಿತರು. 
ಅನರು ಬಾರದಿರಲು ತಮ್ಮ ಕುನಂಯನ್ನು ಬೇರೊಬ್ಬ ವರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ೮ು.. 
ಮಾರಣೆಯ ದಿನ ನಾಗರಿಕರು ಹೆಳ್ಳಿ ಗರಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು ಮತ್ತು ಕನ್ನಿಕೆಯನ್ನ್ಯು 
ಕೇಳಿದರು. ಆಗ ಒಕ್ಕಲಿಗರು ನಾಗರಿಕರನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ನೀವು ಲಜ್ಜಾ 
ಹೀನ ಗೃಹಸ್ಥರು. ದಿನವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಕನ್ನಿಕೆಯನ್ನುಕೊಂಡೊಯ್ಯಲು- | 
ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಕುವರಿಯನ್ನು ಅನ್ಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರು. 
ವೆಪ್ರು?__ಎಂದರು, 

ಆಗ ನಾಗರಿಕರು, “ನಾವು ಪುರೋಹಿಶರಲ್ಲಿ ದಿನವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ. 
ದೆವು. ಆಗ ಪುರೋಜಿತರು--"ದಿನವು ಉತ್ತಮವಿಲ್ಲ'ವೆಂದರು. ಆದುದ: 
ರಿಂದ ನಾವು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ” ಎಂದರು, 

«ಸ್ಶೀವು ಬಾರದಿರಲ್ಕು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟೆವು. 
ವಿವಾಹ ನಡೆದು ಹೋಯಿತ್ತು ಕೊಟ್ಟ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಕೊಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಹಳ್ಳಿಯವರೆಂದರು. 

ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳವರಿಗೂ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಾದವಿವಾದಗಳು ನಡೆಯ- 
ತೊಡಗಿದುವು. ಅಶಾಂತಿಯೆದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತಿಳಿವುಳ್ಳ್ಗ 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಅನ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು, ಮತ್ತು ಇವರ ಜಗಳಕ್ಕೆ ಕಾರಣರ್ವೇ 
ನೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದನು, ವಿವರವನ್ನು ತಿಳಿದನು. . ಆ ಮೇಲೆ, ತಿಳಿವಿರದ ಆ" 
ನಾಗರಿಕರಿಗೆ ಅವನು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಗಾದೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು: 

ನಕ್ಸತ್ತಂ ಪತಿಮಾನೇತಂ ಆತ್ಮೋಬಲಂ ಉಪಚ್ಚಗಾ | 

ಅತ್ಮೋ ಅತ್ಥಸ್ಸ ನಕೃತ್ತ೦ ೦ ಕರಿಸ್ಸಂತಿ ತಾರಕಾ ॥ ಸ 

“ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಸಮಯವನ್ನು ಕಾಯುವ ತಿಳಿಗೇಡಿಗಳ' 
ಕೆಲಸಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿರುವೆವೋ: 
ಅದಕ್ಕೆ ನಕ್ಷತ್ರ ಬೇಡ. ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದೇ ಅದರ ಶುಭನಕ್ಷತ್ರ. ಈ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂದೇನಾಗುವುದು?? 


ಎ ಇಯತ್ತೆ ಡು 


ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶುದಿ 

ತಕ್ಷಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೋಧಿ ಸತ್ವ ನು ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದ ಆಚಾರ್ಯನೆನಿಸಿ. 
ದ್ದನು. (ತಕ್ಷಶಿಲೆಯು ಸಾರ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗುರುಕುಲ, ಬುದ್ಧನಾಗುವ: 
ಮೊದಲು ಬುದ್ಧನ ಹೆಸರು ಬೋಧಿಸತ್ಕ ನೆಂಎತ್ತು. ಬೋಧಿಸತ್ವನ ಹೆಸರು 
ಶಿಕ್ಷಣದ ಮೂಲಕ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಹರಡನ್ಚಿತು.) ಬೋಧಿ ಸತ್ತನು ಐನೂರು- 
ಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುತಿದ್ದನು. ಆ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ: 
ಓರ್ವನ ಹೆಸರು "ಪಾಪಕ' ನೆಂದಾಗಿದ್ದಿತು. ಜನರು ಅವನನ್ನು "ಪಾಪಕ' 
ನೆಂದು ಕೂಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಿರಲು, ಈ ಹೆಸರು ಪಾಸಪಕನಿಗೆ ರುಚಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದ ಅವನು ಯೋಚನೆಗೊಳಗಾದನು. ತನಗೆ ಆ ಹೆಸರು ಒಪ್ಪ 
ದೆಂದೂ ಅವಕಾಂಗಲಿಕವೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಹೆಸರನ್ನು 
ತೊಡೆದು ಬೇರೆ ನಾಮಕರಣವನ್ನು ಉಪಾಧ್ಯಾಯಥಿಂದ ಮಾಡಿಸುವ ಮನ 
ವುಳ್ಳ ವನಾದನು. 

ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿ ಅನನು, ಬೋಧಿಸತ್ವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಆಚಾ: 
ರ್ಯನೊಡನೆ ಹೀಗಂದನು: “ಗುರುವೇ, ನನ್ನ ಹೆಸರು ಅಭದ್ರವಾಗಿದೆ. 
ನನಗೆ ಬೇರೊಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಡಿರಿ? 

ಆಚಾರ್ಯರು, ಅವನನ್ನು ಒಂದು ನಿಮಿಷ ದಿಟ್ಟಿಸಿ, ಹೀಗೆಂದರು 
“ಮಗೂ, ನೀನು ಹೋಗು. ಊರಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ, ನಿನಗೆ ಹತಕರವೆಠಿಸುವ 
ಒಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಹುಡುಕು. ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು.. 
ಅದನ್ನೆ (ಆ ಹೆಸರೆ ್ನ) ನಿನಗೆ ಕೆಡಟಗನುದು. ಡಿ 

ಕ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಹೊರಟನು. ಹಳ್ಳಿಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ, ಕೊನೆಸೆ. ಪಟ್ಟಣ” 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

ಅಂದು, ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುರಣವಾಸಿತ್ತು. ದಹನಕ[ಾಗಿ ಮ ತನ: 
ಬಂಧುಗಳು, ಶವವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಸ್ಮತಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಪಾಪಕನು ಅದನ್ನು ಶೆ ಅನಕೊಡನೆ ನ ಸ್ರಶ್ಚಿಸಿದನು; «ಇವನ ಹಸರು- 
ಏನಾಗಿದ್ದಿ ತ್ನು?” 

“ನಕ ಹೆಸರು ಜೀವಕನೆಂದಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

“ಜೀವಕನೂ ಮರಣ ಹೊಂದುವನೇ?? 


ಬಾ ಸಚ. ಹ 


“ಎಲ್ಲರೂ ಮಡಿಯುವರು, ಜೀವಕನೂ ಮಡಿಯುವನು, ಅಜೀವ 
' 'ಕನೂ ಮರಣಹೊಂದುವನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಗುರುತಿಸಲಿಕ್ಳಾಗಿ, ಗುರು 
ಪಿಸಿ ಕರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಸರಿಡುವುದು,-- ಅಷ್ಟೆ ನೀನು ಏನೂ ತಿಳಿಯ 
ದಿರುವ ಅಜ್ಜಾನಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತಿರುವೆ. ಹೀಗೆ ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕಿಂ 
ಶಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ತಿಳಿಗೇಡಿಶನವೇನಿದಿ?? 

ಪಾಪಕನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ, ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿರುವ ಜುಗುಪ್ಸೆಯು 
`ಕಿಂಚಿನ್ಮಾತ್ರ ಕಡಿನೆುಯಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೊರಟನು, ಅದೇ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ದಾಸಿಯನ್ನು, ಕೆಲಸದ ಮಜೂರಿ ತಾರದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೆಗ್ಗದಿಂದ ಹೊಡೆದು ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, (ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರ ವಿಕ್ರ 
"ಯವು ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಧನಿಕರು, ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಪಡೆದು ದಾಸಿ 
'ಯರನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಗುಲಾಮತನಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ 
ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಧನಿಕರಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿದ್ದು, ಆ ದಾಸಿಯರನ್ನು ಪಾಲಿ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ "ಭ್ರೃತಿಯರೆ'ಂದು ಕರೆಯುತಿದ್ದರು.) ಆ ದಾಸಿಯ ಹೆಸರು 
**ಧನಪಾಲಿ”ಯೆಂದಾಗಿದ್ದಿತು. ಪಾಹಕನು ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು 
ಪಾಹಿಯ ಕನಿಕರದ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡನು, ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: 

“ಈಕೆಯನ್ನು ಏಕೆ ಶಿಕ್ಸಿಸುವೆ?? 

“ಶ್ರಕೆ ಇಂದಿನ ಮಜೂರಿಯನ್ನು ತಂದಿಲ್ಲ. 

“ಈಕೆಯ ಹೆಸರೇನು?” 

“ಧನಪಾಲಿ,» 

“ಧನಪಾಲಿ ಎಂಬ ಈಕೆಯು ಧನವನ್ನು ಪಾಲಿಸಳೇ? ಕೆಲಸದ 
:ಮಜೂರಿಯನ್ನು ಈಕೆಯಿಂದ ತಂದುಕೊಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ?? 

“ಧನಪಾಲಿಯೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಧನವಂತೆಯಾಗಬೇಕೇ? ಧನಪಾಲಿಸು 
'ವವಳಾಗಬೇಕೇ? ಹೆಸರಿಡುವುದು, ಜನರನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ. 
ಸೀನು ತಿಳಿಗೇಡಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತಿರುವೆ[? 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಪಾಪಕನಿಗೆ, ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿರುವ ತುಚ್ಛ 
ಭಾವನೆಯು ಇನ್ನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಉದಾಸೀನ ಮನಸ್ಸನಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದುವರಿದನು. 

ದಾರಿಯಲ್ಲಿ, ಒಬ್ಬನು ದಿಕ್ಕುಗೆಟ್ಟು ತಲ್ಲಣಗೊಂಡುದನ್ನು ಪಾಸಕನು 


೫ ಇಷ್ಟಾ ದಿ 


ಕಂಡನು, ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾಸಕನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ 
ದನು; “ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವೆ? ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವೆಯೇಕ1* 
“ದಾರ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಿದೆ? 

“ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? 

“ ಸಂಭಕ,? 

*ಪಂಥಕನೂ ದಾರಿ ತಪ್ಪು ವನೇ?” 

“ಪಂಥಕನೂ ದಾರಿ ತಪ್ಪು ವನು, ದಾರಿ ತಪ್ಪ ದವರಾರು? ಅನ್ಯ 
ಸ ರನ್ನು ಗುರುತಿಸಲೂ ಸಯಲ ಹೆಸರು ಇರುವುದು. ನಿನ್ಸ ಪ್ರಶ್ನೆ ಓೈಯನ್ನ್ಹು 
ಕೇಳಿದರೆ, ನೀನೊಬ್ಬ ಮೂರ್ಬನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಪಾಪಕನಿಗೆ, “ನ್ನ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಫೃಣಾಭಾವವು ಆ ಕೂಡಲೇ ಇಲ್ಲದಾ 
ಯಿತು, ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ನೇರಾಗಿ ಬೋಧಿಸತ್ವನಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಬೋಧಿ: 
ಸತ ಕನು, ಬಂದ ಶಿಷ ನಿಗೆ “ಎಲೇ ಭಾತ್ರ! `ಿನಗೊಪ್ಪು ವ ಹೆಸರನ್ನು ಆರಿಸಿ 
ದಯಾ? ಎಂದು ಜ್ರ ಶ್ಶಿಸಿದನು, 

ಪಾಸಪಕನು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿದನು: “ಗುರುವರ್ಯ! ಜೀವಕನೂ 
ಮರಣ ಹೊಂದುವನು ಅಜೀವಕರಿಗೂ ಮರಣವಿದೆ. ಧನಪಾಲಿಯೂ: 
ದರಿದ್ರಳಾಗುವಳು, ಅಧನಪಾಲಿಯೂ ಸಿರಿಯುಳ್ಳೆ ವಳಾಗುವಳು! ಸಂಥಕನು. 
ಹಾದಿ ತಪ್ಪು ವನು, ಅಸಂಥಕನೂ ತಪ್ಪುವನು! ಹೆಸರು, ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 
ಕರೆಯಲಿಕ್ಳಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೆ, ಹೆಸರಿನಿಂದ ಯಾವುದೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ, 
ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಒದಗಳಾರದು. ಎಲ್ಲವೂ ಮನುಷ್ಯನ ಕರ್ನು 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆ, ನನಗೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರಿನ ಬ 1 ಈಗ ಯಾವ 
ಹೆಸರಿದೆಯೋ ಅದೇ ಸಾಕು!” 

ಆಗ, ಬೋಧಿಸತ್ವನು ನುಡಿದನು: 

ಜೀನಕಂ ಚ ವಾತಂ ದಿಸ್ವಾ ಧನಪಾಲಿಂಚ ದಗ್ಗತಂ | 
ಪಂಥಕಂಚ ನನೇ ಮೂಳಹಂ ಪಾಪಕೋ ಪುನರಾಗತೋ ॥ 

“ಜೀವಕನು ಸತ್ತುದನ್ನು ಕಂಡು, ಬಡವೆಯಾದ ಧನಪಾಲಿಯನ್ನ್ಳು 
"ನೋಡಿ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಪಂಥಕನನ್ನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಪಾಸಕನು 
ಪುನರಾಗಮಿಸಿದನು.” 


ಆ. . ಸೂರ್ಯ ನಮುಸ್ಕಾ ರ 


ಬೋಧಿಸತ್ತನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಲಿಯ ಕಡ ದನ್ನು... ಆ 
ಇಇಲಿಯು ಬಳೆಯಿತು. ದೇಹದಿಂದ ಬಳೆದು ಹಂದಿಯ ಮರಿಯಂತೆ 
ತೋರಹೆತ್ತಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಇಲಿಗಳ ಗುಂಪಥಿನೊಂದಿಗೆ ವಾಸಿಸ 
ತೊಡಗಿತು. ಈ ರೀತಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸತ್ತನು ಇಲಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು 
“ಅತ್ತಿತ್ತ ನಿಹರಿಸತೊಡಗಿದನು 

ಅದೊಂದು ದಿನ ಒಂದು ನರಿಯು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರಲ್ಕು 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಈ ಇಲಿಗಳ ತಂಡವನ್ನು ಕಂಡಿತು. ಇಲಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನು 
ನೋಡಿದುದೇ ತಡ, ನರಿಯ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ೋಸಗೂಳು 
ತಿನ್ನಬೇಕೆಂಬ ಹವಣಿಕೆಯುಂಟಾ ಡೆ ಈ ಆಲೋಚನೆಯಾಜೊಡಕೆ 
ಆದು ಇಲಿಗಳ ಬಿಲದ ಎದುರಾಗಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದ್ಕೆ ಸೂರ್ಯಾಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ನಿಂತ್ಕು ಮೇಲ್ಮೊಗವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು 
“ಒಂದು ಕಾಲಿನಿಂದ ನಿಂತಿತು. ಹೀಗೆ ನಿಂತಿರುವ ನರಿಯ್ಕು ಗಾಳಿಯನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತಿತಸ್ಮ. 

ಬೋಧಿಸತ್ತನು ಉಡಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಾ, ಬಿಲದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು, 
'ಎದುರಲ್ಲಿ ನರಿ ನಿಂತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡಕೆ ಬೋಧಿಸತ್ತನ 
'ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ನರಿಯು ಸದಾಚಾರಿಯೂದ ಪ್ರಾಣಿಯೆಂಬ ಭಾವನೆಯುಂಟಾ 
ಮಿಶು. ಬೋಧಿ ಸತ್ತನು ಕೂಡಲೇ ಸ್ತೃಶ್ಚಿಸಿದನು: “ತಮ್ಮ ಶುಭನಾಮ 
ಯಾವುದು?” 

“ಧಾರ್ಮಿಕನೆಂದು ನನ್ನ ಹೆಸರು,'' 

“ಕಾವು ನಾಲು ಕಾಲುಗಳಿಂದ ನಿಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಕಾಲಿನಿಂದ ನಿಲ್ಲಲು 
ಕಾರಣವೇನು?” 

“ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳನ್ನೂ ಭೂಮಿಗಿರಿಸಿದರೆ ಭೂಮಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಭಾರ 
ವಾಗುವುದು. ಆದಕಾರಣ ಒಂದೇ ಕಾಲಿನಿಂದ ನಿಂತಿರುತ್ತೇನೆ. 

“ಬಾಯಿ ತೆರೆದು ಠಿಂತಿರುವಿರೇಕೆ?” ತ 

“ಗಾಳಿಗಾಗಿ! ಗಾಳಿಯ ವಿನಾ ಅನ್ಯ ಆಹಾರವು ನನಗಿಲ್ಲ.” 

*ಸಾರ್ಯಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಠಿಂತಿರುವ ಉದ್ದೇಶವಾವುದು?? 

“4 ಸೂರ್ಯ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತಿದ್ದೇನೆ. 


ಬೋಧಿಸತ್ವ ನು ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ನರಿಯ ಮೇಲೆ ಗೌರವ 
ಇಭಾವ ತಾಳಿದನು* ನರಿಯು ಸದಾಚಾರಿಯಾದ ಸಜ್ಜ ನಪಶುವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಅನುಮಾನ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮೇಲೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲದ 
ಹೊತ್ತು ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರೊಂದಿಗೆ ತಿರುಗಾಡಹೋಗಾತ್ರಿ ರುವ ಬೋಧಿ 
ಸತ್ತ್ವ ನ್ಶೌ ಎಡ ಹೊತ್ತೂ ಅನರಿಯ ಸೇವೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಇಲಿಗಳು 
ಸತ್ತ ವೂ ನರಿಯ ಸೇವೆ ಮಾಡಿಯೇ ತಮ್ಮ ಬಿಲಸೇರುತಿದ್ದು ವು. ನರಿಯು ದಿನ 
ಇನ ಎರಡೂ ಹೊತ್ತು ಇಲಿಗಳು ಹಂದಿರುಗುವಾಗ ಕೊನೆಯ ಇಲಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಿಡು ಸ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ತಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತಲೇ ಬಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಜ್ಜಿ, ಕೂಡಲೇ ಯಥಾರೀತಿ ಸೂರ್ಯಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಲು ತಿತ್ತು. 

ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಇಲಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಕಡಮೆಯಾಗತೊಡಣತು. 
“ಇಲಿಗಳು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದುವು; “ನಾವು ಈ ಮೊದಲು ಈ ಬಲದಲ್ಲಿ 
ಮ್ಳ ಮ್ಭೈ ತಾಗಿ ಉಳಿಕೊಳ್ಳು ತಿದ್ದೆ ವು... ಈಗ ಅಂತಹ ಕಠಿನ ಸಿತಿಯು 
:ದೂರವಾಗತೊಡಗಿಜೆ. ಈ ಬಿಲವು ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿಂದೆ ಸಾಕಾಗು 
ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ, ಇಂದು ಸಾಕಾಗತೊಡಗಿದೆ. ಈಗ ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ಸ್ಥ ಸ್ಥಳಾವ 
ತಾರದೆ; ಸ್ಥಳಸ ಸಂಕೋಚವೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ, ಬಿಲ ತುಂಬುವುದೂ. ಇಲ್ಲ. 
"ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು?” 

*ಕೋಧಿಸತ್ತನು ಈ ಕಾರಣವನ್ನರಿಯುವ ಉದ್ದೇಶವುಳ್ಳ ವನಾದನು. 
“ಎಂದಿನಂತೆ ನರಿಯ ಸೇವೆಗೆ ಹೋದನು. ನರಿಯ ಸೇವೆ ನಡೆಸಿದ ಬಳಿಕ, 
ಎಲ್ಲ ಇಲಿಗಳನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಹಣಕಿ ತಾನು ಹಿಂದೆ ಉಳಿದತು. ನರಿಯು 
'ಬೋಧಿಸತ ನನ್ನು, ಅಮುಕಿತು. ಕೂಡಲೇ ಬೋಧಿಸತ್ತನು ಅದನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. ನರಿಯು ತನ ನ್ನ್ನ ಜಡಿಯಲು ಯತ ಮಾಡುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅನನು ತೊಡಗಿದರು. 

“`ಓ ನರಿಯೆ! ಇದು ನಿನ್ನ ತಪೋನಿಯಮದ ವ್ರತವಲ್ಲ. ಧಾರ್ಮಿಕ 
'ಭಾವನೆ ನಿನಗಿಲ್ಲ. ನೀನು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಹಿಂಸೆಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಿಯೇ 
'ಧರ್ಮ ಕವಡು ವೇಷವನ್ನು ಥರಿಸಿ ಠಿಂತಿರುವೆ. ಕೇಳು, 

ಯೋವೇ ಧಮ್ಮಂಧಜಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಗೂಳ ಹೋ ಪಾಸಮಾಚರೇ | 
ವಿಶ್ವಾಸಯಿತ್ವಾ ಭೂತಾನಿ ವಿಳಾಟಂ ನಾನುತಂ ವತಂ 01 

“ಯಾವನು ಧರ್ಮದ ಬಾವುಟವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ಮೋಸದಿಂದ ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಅವ್‌ ಇ ತಪ್ಪು ನಂಯು ವ್ರ ತವಾಗಿದೆ.* 


ಎ... ಸ. 7 ಜನ್ನ 


೯. ಸ್ಪಶ್ಯಾಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ 


ಬೋಧಿಸ ತ್ವನು ಚಂಡಾಲರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ಜ್‌ ದನು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ. 
ಅದೃಷ್ಟ ಶಾಲಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತಿದ್ದನು. ಒಂದು ಸ್‌ ಒಂದು ದೀರ್ಫ- 
ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಸಂಗವೊದಗಿತು. ಪ್ರಯಾಣಕಾಲಕ್ಕೈೆ 
ಬೇಕಾದ ಬುತ್ತಿ "ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೊಂಟೆ 

ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತರುಣನಿದ್ದನು.. 
ಅವನನ ಹೆಸರು ಸತ್ಯಧರ್ಮನೆಂದಾಗಿತ್ತು. ಉದೀಚ್ಛ ಗೋತ್ರದ ಧನ- 
ಸಮೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಅವನು ಜನಿಸಿದವನಿದ್ದನು. ಈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತರುಣನಿಗೂ ಪಯಣ ಬೆಳೆಸುವ ಸಂಭವವೊದಗಿತು. ಮಕೆ: 
ಯಿಂದ ಹೊರಟನು. ಆದರೆ, ಬುತ್ತಿಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. - ಫ 

ರಾಜರಸ್ತೆಯಲ್ಲೊಂದು ಕಡೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತರುಣನಾದ ಸತ್ಯಧರ್ಮ 
ಮತ್ತು ಚಂಡಾಲ ಬೋಧಿಸತ್ತನ ಸಂಯೋಗವುಂಟಾಯಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ತರುಣನ್ಕು ಬೋಧಿ ಸತ್ತನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು; ಡಸ 

“ನಿನ್ನ ಜಾಕಿ ಯಾವುದು??? 

“ನಾನು ಚಾಂಡಾಲ, ನೀನು?” 

“ನಾನು ಉದೀಚ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ.” 

“ಸಂತೋಷ ಟಾ ಘಟನೆ. ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸೋಣ.” 

ಹೋಗುತ್ತಾ, ಬೋಧಿಸ ಸತ್ತನು ಬನು ಹಳ್ಳವನು ಕಂಡನು. ಕ್ಯೆ 
ಕಾಲು ಮುಖ ತೊಳೆದು, ತನ್ನ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದನು. ಆ ಮೇಲೆ: 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತರುಣನೊಡನೆ “ಅನ್ನ ಉಣ್ಣು “ಜೆಯಾ?? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದನು... 
ಸತ ಭಧರ್ಮನು ಕೂಡಲೇ, “ಇಲ್ಲ. ಕಾಮು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ!? ಬಾಡಕ್ಟಾ 

“ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆ! ಎನ್ನು ತ್ತ ಬೋಧಿಸತ ಕನು ತನಗೆ ಜೇಕಾದಷ್ಟೆ ಅನ್ಯ ಸ 
ವನ್ನು ಎಲೆಗೆ ಹಾಕಿಕಯಿಡು. ಸುಖವಾಗಿ ಜು ಭೋಜನ 
ಸ? ನೀರು ಕುಡಿದು ಮುಖ ತೊಳೆದು, ಉಳಿದ ಬುತ್ತಿ ಯನ್ನು ಹಡಿದು- 
ಕೊಂಡು, ಮುಂದರಿಯೋಣ ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇತರುಣನೌಡಕನೆ ಹೇಂರರು. 

ಈ ರೀತಿ ಅವರೀರ್ವರೂ ರಳ ಬೆಂಗದಿರನ ತಾಪವು 
ಏರಿತು. ಮುಂದೆ ಸಂಜೆಯೂ ಬಂತ್ಮು ಸಂಜಿಗೆ ಬೋಧಿಸತ್ವನು, ಆರಾಃ 


'ಡಾ ಟ್‌ 1 ಶಾ 


ಮಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೊಂದಿದೊಡಕನೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುವರನಿಗೂ 
ಅಲ್ಲಿ ತಂಗುವೇತೆ ಹೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ತಂಗಿಕೊಂಹರು, ಬೋಧಿ 
ಸತ್ವ ನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುವರನೊಡನೆ ಮಾತೆತ್ತಜೈಿ ತನ್ನ ಬುತ್ತಿ ತೆಗೆದು 
ಹ ಸಾಚತೊಡಗಿನನಂ ದಿನವಿಡೀ ನಡೆದು. ಸ್‌ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಇ 02) 
ಬಹಳವಾಗಿ ದಣಿದಿದ್ದ ನು, ಹಸಿವೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಶ್ರು. ಬೋಧಿಸಕ್ತ ನು ಉಣ್ಣು 
ತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುವರನು ಅವನ ಕೈಬಾಯಿಗಳನ್ನು ಸೋಡತೊಡಗಿ 
ಜ್‌ ಅವನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಠೀರೂರತೊಡಗಿತು. “ಈಗ ಇವನು ಅನ್ನ 
ಕೊಟ್ಟ ಕೆ ಉಣ್ಣು ತ್ತಿ ದ್ದೆ [* ಎಂದು ಅವನ ಮನಸ್ಸು ನುಡಿಯಹತ್ತಿತು. 

"ತರುಣ ಬಾ ್ರಹ್ಮೆಣನಿಗೆ ಹಸಿವು ತಡೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಮನಸ್ಸು, 
“ಈತನು ನನ್ನೊಡನೆ ಪುನಃ ಕೇಳಜಿ ಊಟ ಮಾಡು ತ್ತಿರುವನಲ್ಲ!” ಎನ್ನ 
ತೊಡಗಿತು. ಕಸಿವಿಸಿಯಿಂದ ಮತಿಗೆಟ್ಟತು. “ಈ ಕಠೋರ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಕೀಚನರಿಂದೆ, ಅನ್ನವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡೇ ಉಣ್ಣ ಬೇಕು? ಎಂದು ಅವನ 
ಮನಸ್ಸು ಹೇಳಿತು. ಹಾಗೇ ಕೈಚಾಚಿ, ಅನ್ನವನ್ನೆಳೆದು, ಆ ಎಂಜಲನ್ನ 
ವನ್ನೆ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿನು. 

ಅಭಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುವರನ "ಧರ್ಮ' ಮತ್ತು "ಜಾತಿ' ಈಗ ಇಲ್ಲ 
ದಾದುವು! 

ಉಂಡು ಮುಗಿಯುತ್ತಲೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುವರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾ 
ಶ್ತಾಪವುಂಟಾಯಿ:ತು. . ಒಡನೆಯೇ ವಾಂತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ವಾಂತಿ 
ಮಾಡುತ್ತ ಅಳುತಿದ್ದ ನು ಮತ್ತು ಅನ್ನು ತ್ರಿ ದ್ದ ನಃ; 

ತಂಚ ಆಫಂಡ ಉಚ್ಚ್ಛಿಟ್ಟಂ ತಂಚ ಚ್ಚೇನ ನೋದಾ। 
ಸೋಹಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಕೋಯಂ ತ್ರುತ್ತಂ ತಂನಿ ಉಗ್ಗಂತ ॥ 

(ತಾತ್ರರ್ಯ: ಅನ್ಯ-ಅದೂ ಸ್ಮಲ್ಪ. ಎಂಜಲು-ಅದನ್ನೂ ಬಹಳ 
ಕನ್ಪದಿಂದ ಹೊಂದಿದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಯಪನಾದರೂ ಉಂಡೆ. ಉಂಡುದೂ 
ಹೊರ ಬಂದಿತು.) 


-277)ಉ್ರಾ. ಎಷ್ಟನಾರ್ಯಾ” 


'ಸುದೀರ್ಥ ಗೋಸ್ಟಿಯನ್ನು ಸಂಕ್ರಿಪ್ತಗೊಳಿಸುವುದಾದರೆ ... 


ನಿಮ್ಮ ಮಗುವು ಹಣವುಳಿಸುವ೦ತ್ಕೆ, ಉಳಿಸಿದಷ್ಟ ನ್ನ್ನು 


ಸೇನಿಂಗ್ಸ್‌ ಬೇಂಕ೯ ಖಾತೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಪಣೆಯಿಂರಿಸುವಂತೆ, ಆ ವಂಗ್ಸುಪಿಗೆ 
ಮಗುವನ್ನು ನೀವು ಊಹಿಸಿದ ಎಕ್ಸಂತಲೂ , 


ಅಲ್ಪಾನಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕ್ಕ ಶ್ಳೂ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂತೋಷಗಳಿಗೂ ಕಕೆನೊಯ್ಯ 


ಇ ಾಆಸಗುದು, 
ಕಲಿಸಬಲ್ತರಾದರೆ, ನಿವ್ಮ್ಮ 


ಬಲ್ಲಿರಿ, 
ಚಲಾವಣೆ ಬಂಡವಾಲ ರೂ, 0,50,00,000. 


ದಿಕೆನರಾ ಸಾ ಎಂಡ್‌ ಜೇ ುಸ್ಯ್‌ ಸಿಂಡಿ ಹೇಕೆ63 1 
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